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Original operating instructions

1 Information about the operating instructions

1.1 About these operating instructions

• Warning! Read and understand all accompanying documentation, including but not limited to instruc-
tions, safety warnings, illustrations, and specifications provided with this product. Familiarize yourself
with all the instructions, safety warnings, illustrations, specifications, components, and functions of the
product before use. Failure to do so may result in electric shock, fire, and/or serious injury. Save all
warnings and instructions for future reference.

• products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are
permitted to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed
about the possible hazards. The product and its ancillary equipment can present hazards if used
incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.

• The accompanying documentation corresponds to the current state of the art at the time of printing.
Please always check for the latest version on the product’s page on Hilti’s website. To do this, follow the
link or scan the QR code in this documentation, marked with the symbol .

• Ensure that these operating instructions are with the product when it is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols

1.2.1 Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words
are used:

DANGER
DANGER !
▶ Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

WARNING
WARNING !
▶ Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

CAUTION
CAUTION !
▶ Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to personal injury or damage to the

equipment or other property.

1.2.2 Symbols in the operating instructions

The following symbols are used in these operating instructions:

Comply with the operating instructions

Instructions for use and other useful information

Dealing with recyclable materials

Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

1.2.3 Symbols in illustrations

The following symbols are used in illustrations:

These numbers refer to the illustrations at the beginning of these operating instructions.

The numbers in illustrations refer to important work steps or to components important for the
work steps. In the text, the corresponding numbers draw attention to these work steps or compo-
nents, e.g. (3).
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Item reference numbers are used in the overview illustration and refer to the numbers used in
the key in the product overview section.

This symbol is intended to draw your special attention to certain points for handling the product.

1.3 Product-dependent symbols

1.3.1 Symbols on the product

The following symbols are used on the product:

Service indicator

Power selector

2 Safety

2.1 General power tool safety warnings

WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Work area safety
▶ Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.
▶ Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable

liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.
▶ Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose

control.

Electrical safety
▶ Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter

plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

▶ Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

▶ Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

▶ Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

▶ When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

▶ If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety
▶ Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do

not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

▶ Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

▶ Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on
the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

▶ Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

▶ Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.
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▶ Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

▶ If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

▶ Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care
▶ Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it was designed.
▶ Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be

controlled with the switch is dangerous and must be repaired.
▶ Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

▶ Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

▶ Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

▶ Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

▶ Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

▶ Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.

Service
▶ Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.

This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

2.2 Hammer safety warnings

Safety instructions for all operations
▶ Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.
▶ Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can cause personal injury.
▶ Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the

cutting accessory may contact hidden wiring or its own cord. Cutting accessory contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric
shock.

2.3 Additional safety instructions for breakers

Personal safety
▶ Use the product and accessories only when they are in perfect working order.
▶ Never tamper with or modify the product or accessories in any way.
▶ When chiseling into ceilings, walls and floors, always make sure that you have a safe and firm stance. A

sudden break-through can affect your balance!
▶ Apply appropriate safety measures at the opposite side of the workpiece in work that involves breaking

through. Parts breaking away could fall out and / or fall down causing injury to other persons.
▶ You and any other persons in the vicinity must wear suitable eye protection, a hard hat, ear protection,

protective gloves and respiratory protection while the tool is in use.
▶ Wear protective gloves when changing the accessory tool. Touching the accessory tool can result in

cuts and burns.
▶ Wear eye protection. Flying fragments present a risk of injury to the body and eyes.
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▶ Dust produced by grinding, sanding, cutting and drilling can contain dangerous chemicals. Some
examples are: lead or lead-based paints; brick, concrete and other masonry products, natural stone
and other products containing silicates; certain types of wood, such as oak, beech and chemically
treated wood; asbestos or materials that contain asbestos. Determine the exposure of the operator and
bystanders by means of the hazard classification of the materials to be worked. Implement the necessary
measures to restrict exposure to a safe level, for example by the use of a dust collection system or by
the wearing of suitable respiratory protection. The general measures for reducing exposure include:
▶ working in an area that is well ventilated,
▶ avoidance of prolonged contact with dust,
▶ directing dust away from the face and body,
▶ wearing protective clothing and washing exposed areas of the skin with water and soap.

▶ Take frequent breaks and do physical exercises to improve the blood circulation in your fingers. High
vibration during long periods of work can lead to disorders of the blood vessels and nervous system in
the fingers, hands and wrists.

Electrical safety
▶ Before beginning work, check the working area for concealed electric cables or gas and water pipes.

External metal parts of the product could give you an electric shock or cause an explosion if you
accidentally damage an electric cable or a gas or water pipe.

Power tool use and care
▶ Switch the product on only after you have brought it to the working position.
▶ Wait until the product has come to a complete stop before you lay it down.

3 Description

3.1 Product overview 1

@ Chuck and chisel position adjustment

; Cooling slots

= Clamping band

% Air vents

& Side handle

( On / off switch

) Grip

+ Display

§ Service indicator

/ Power level indicator

: Supply cord

∙ Rating plate

$ Knob

3.2 Intended use

The product described is an electrically-powered breaker with pneumatic hammering mechanism. It is
designed for heavy chiseling work on masonry and concrete.
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▶ Operation is permissible only when connected to a power source providing a voltage and frequency in
compliance with the information given on the type identification plate.

3.3 Active Vibration Reduction (AVR)

The breaker is equipped with an Active Vibration Reduction (AVR) system, which greatly reduces vibration.

3.4 Service indicator

The breaker is equipped with a service indicator LED.

Status Meaning

The service indicator lights. End of service interval – servicing is due. Bring the
product to Hilti Service in good time. This will help
to ensure that it’s always ready for use.

3.5 Power level indicator

The breaker is equipped with a power level indicator LED.

Status Meaning

The power level indicator lights. Chiseling power is reduced to 70%. Press the
power level selector switch again to return to full
chiseling power. The chiseling power level can be
adjusted only when the tool is plugged in to the
electric supply.

3.6 Items supplied

Breaker, side handle, operating instructions.
Other system products approved for use with this product can be found at your local Hilti Store or at:
www.hilti.group | USA: www.hilti.com

4 Technical data

4.1 Breaker

For details of the rated voltage, current, frequency and/or input power, please refer to the power tool’s
country-specific type identification plate.

When powered by a generator or transformer, the generator or transformer’s power output must be at least
twice the rated input power shown on the rating plate of the power tool. The operating voltage of the
transformer or generator must always be within +5% and -15% of the rated voltage of the power tool.

TE 800­AVR

Product generation 01

Rated power input 1,850 W

Single impact energy in accordance with EPTA proce-
dure 05

21 J

Weight in accordance with EPTA procedure 01 10.6 kg

4.2 Noise information and vibration values

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.
The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.
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An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the power tool is switched
off, or when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over
the total working period.
Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Detailed information on the versions of the EN 62841 standards applied here is to be found in the
reproduction of the declaration of conformity 22.

Noise information

TE 800­AVR

Sound (power) level (LWA) 98 dB(A)

Uncertainty for the sound power level (KWA) 3 dB(A)

Emission sound pressure level (LpA) 90 dB(A)

Uncertainty for the sound pressure level (KpA) 3 dB(A)

Vibration information

TE 800­AVR

Chiseling (ah, Cheq) 9 m/s²

Uncertainty (K) 1.5 m/s²

5 Operation

5.1 Preparations at the workplace

CAUTION
Risk of injury! Inadvertent starting of the product.
▶ Unplug the supply cord before making adjustments to the power tool or before changing accessories.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

5.1.1 Fitting the side handle 2

CAUTION
Risk of injury! Loss of control over the breaker.
▶ Check that the side handle is fitted correctly and tightened securely.

▶ Fit the side handle.

5.1.2 Changing the accessory tool 3

WARNING
Risk of injury! The tool becomes hot as a result of use.
▶ Wear protective gloves when changing the tool.

1. Apply a little grease to the connection end of the accessory tool.
2. Push the accessory tool into the chuck as far as it will go (until it engages).
▶ The product is ready for use.

3. Pull the chuck back as far as it will go and remove the accessory tool.

Use only the recommended grease supplied by Hilti. Use of unsuitable grease may cause damage
to the product.

5.1.3 Removing the accessory tool 4

DANGER
Risk of fire! Risk of contact between the hot accessory tool and highly inflammable materials.
▶ Do not lay the hot accessory tool down on highly inflammable materials.
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WARNING
Risk of injury! The tool becomes hot as a result of use.
▶ Wear protective gloves when changing the tool.

▶ Remove the accessory tool.

5.1.4 Positioning the chisel

CAUTION
Risk of injury! Loss of control over the chisel direction.
▶ Do not operate the tool when the selector switch is set to “Chisel positioning”. Turn the function selector

switch until it engages in the “Chiseling” position.

The chisel can be adjusted to 6 different positions (in 60° increments). This ensures that flat chisels
and shaped chisels can always be set to the optimum working position.

▶ Fit the accessory tool. 6

5.1.5 Setting the chiseling power

1. Press the power level selector switch.
▶ The power level indicator lights yellow.
▶ Power is reduced to 70%.

Reduce the power to 70% when you wish to chisel with greater precision.

The chiseling power level can be adjusted only when the tool is plugged in to the electric supply.

2. Press the power level selector switch again to return to full chiseling power.

5.2 Types of work

WARNING
Risk of electric shock! Severe injury and burns can result if any attempt is made to operate the tool without
an earth/ground conductor and ground fault circuit interrupter correctly connected.
▶ Irrespective of whether mains power or generator power is used, always make sure that an earth/ground

conductor and ground fault circuit interrupter are present in the power supply and that these are correctly
connected.

▶ Do not use the product unless these safety measures are in place and fully operational.

WARNING
A damaged supply cord presents a hazard! Do not touch the supply cord or extension cord if damaged
while working. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.
▶ Check the appliance’s supply cord at regular intervals and have it replaced by a qualified specialist if

found to be damaged.

Full approval must be obtained from the site engineer or architect prior to beginning the work.

5.2.1 Chiseling 5

1. Plug the supply cord into the power outlet.

Working at low temperatures: The hammering mechanism works only when the power tool has
reached a minimum operating temperature. Bring the chisel into contact with the base material
and allow the power tool to run under no load until the minimum operating temperature is reached.
If necessary, repeat this procedure until the hammering mechanism begins to operate.

2. Bring the chisel into contact with the workpiece about 80 -100 mm (3¹⁄₈" - 4") from its edge.
3. To switch the power tool on, push the on/off switch to the right.
▶ The on/off switch remains engaged in this position (on the right).
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4. To switch the power tool off, push the on/off switch to the left.
▶ The on/off switch remains engaged in this position (on the left).

If inadequate pressure is applied, the chisel will jump around uncontrollably. Application of
excessive pressure will result in a loss of chiseling performance.
When working close to reinforcing bars, always guide the tip of the chisel toward the edge of the
workpiece, not toward a reinforcing bar.

6 Care and maintenance

WARNING
Electric shock hazard! Attempting care and maintenance with the supply cord connected to a power outlet
can lead to severe injury and burns.
▶ Always unplug the supply cord before carrying out care and maintenance tasks.

Care
• Carefully remove stubborn dirt from the tool.
• Clean the air vents carefully with a dry brush.
• Use only a slightly damp cloth to clean the casing. Do not use cleaning agents containing silicone as

they can attack the plastic parts.

Maintenance

WARNING
Danger of electric shock! Improper repairs to electrical components may lead to serious injuries including
burns.
▶ Repairs to the electrical section of the tool or appliance may be carried out only by trained electrical

specialists.

• Check all visible parts and controls for signs of damage at regular intervals and make sure that they all
function correctly.

• Do not operate the product if signs of damage are found or if parts malfunction. Have it repaired
immediately by Hilti Service.

• After cleaning and maintenance, fit all guards or protective devices and check that they function correctly.

To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare
parts, consumables and accessories approved by Hilti for use with the product can be found at your
local Hilti Store or online at: www.hilti.group.

7 Transport and storage

Transport
▶ Do not transport this product with an accessory tool installed.
▶ Make sure that the equipment is held securely throughout all transport operations.
▶ After transporting, always check all visible parts and controls for signs of damage and make sure that

they all function correctly.

Storage
▶ Always store this product with the electric supply cable unplugged from the electricity supply.
▶ Store this product in a dry place, where it cannot be accessed by children or unauthorized persons.
▶ After a long period of storage, always check all visible parts and controls for signs of damage and make

sure that they all function correctly.

8 Troubleshooting

If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, please contact Hilti Service.
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8.1 Troubleshooting

Trouble or fault Possible cause Action to be taken

The power tool doesn’t start. Electronics initialization in progress
(takes up to 1 second after plug-
ging in) or the electronic restart
safety interlock has been activated
after an interruption in the electric
supply.

▶ Switch the power tool off and
then on again.

Interruption in the electric supply. ▶ Plug in another power tool or
appliance and check whether it
works.

The supply cord or plug is defec-
tive.

▶ Have the parts checked by a
trained electrical specialist and
replaced if necessary.

The control switch is defective. ▶ Have the power tool checked by
a trained electrical specialist and
the carbon brushes replaced if
necessary.

Generator in sleep mode ▶ Apply a load to the generator
by connecting a second power
consumer (e.g. worklight).

The power tool doesn’t start
and the service indicator
lights red.

The carbon brushes are worn. ▶ Have the parts checked by a
trained electrical specialist and
replaced if necessary.

A fault has occurred in the tool. ▶ Have the tool repaired by Hilti
Service.

No hammering action. The power tool is too cold. ▶ Bring the tip of the drill bit
or chisel into contact with the
workpiece and allow the power
tool to run under no load until it
reaches the minimum operating
temperature.

A fault has occurred in the tool. ▶ Have the tool repaired by Hilti
Service.

The power tool doesn’t start. Electronics initialization in progress
(takes up to 1 second after plug-
ging in) or the electronic restart
safety interlock has been activated
after an interruption in the electric
supply.

▶ Switch the power tool off and
then on again.

Interruption in the electric supply. ▶ Plug in another power tool or
appliance and check whether it
works.

The supply cord or plug is defec-
tive.

▶ Have the parts checked by a
trained electrical specialist and
replaced if necessary.

The control switch is defective. ▶ Have the power tool checked by
a trained electrical specialist and
the carbon brushes replaced if
necessary.

Generator in sleep mode ▶ Apply a load to the generator
by connecting a second power
consumer (e.g. worklight).

The power tool starts and the
service indicator lights red.

The service indicator lights. ▶ Have the power tool serviced or
repaired by Hilti Service.
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Trouble or fault Possible cause Action to be taken

The tool does not achieve full
power.

Power reduction is active. ▶ Press the power level selector
switch (observe the power level
indicator). Switch the power
tool off and then on again.

The extension cord is too long or
its gauge is inadequate.

▶ Use an extension cord with
an adequate conductor cross
section. (1.5 mm² for lengths up
to 40 m; 2.5 mm² for lengths up
to 65 m).

The voltage provided by the elec-
tric supply is too low.

▶ Connect the power tool to a
different electric supply.

The chisel cannot be released
from the chuck.

The chuck is not pulled back fully. ▶ Pull the chuck back as far
as it will go and remove the
accessory tool.

9 Disposal

Most of the materials from which Hilti tools and appliances are manufactured can be recycled. The
materials must be correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools,
machines or appliances can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti representative
for further information.

▶ Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

10 RoHS (Restriction of Hazardous Substances)

Click on the link to go to the table of hazardous substances: qr.hilti.com/r3140904.
There is a link to the RoHS table, in the form of a QR code, at the end of this document.

11 Manufacturer’s warranty

▶ Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.
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תוירוקמהלעפהתוארוה

הלעפההתוארוהלעעדימ1

ולאהלעפהתוארוהלע1.1

תוחיטבהתוארוה,תורעההללוכ,רצומלתופרוצמההלעפההתוארוהתאןיבהלואורקלשירצומבשומישהינפל!הרהזא•
לשתונושהתויצקנופהוםיטרפמה,תורהזאה,תוחיטבהתוארוהלכתאדחוימבדומללשי.םיטרפמהוםירויאה,תורהזאהו

לכללוכ,הלעפההתוארוהתארומש.תושקתועיצפוהפירש,תולמשחתהתנכסלהליבומוזהיחנהמתומלעתה.רצומה
.דיתעבשומישךרוצלתורהזאהותוחיטבהתוארוה

,לעפתלםיאשר,המיאתמהרשכהורבעש,םישרומםישנאקרו,יעוצקמהשמתשמלםידעוימלשםירצומה•
םילולעולשםירזעהוראותמהרצומה.תוירשפאהתונכסהתאדחוימןפואבדומללםיבייחהלאםישנא.םתואןקתלוקזחתל
םהבםישמתשמרשאכואיעוצקמאלןפואבםהבםישמתשמהמיאתמהרשכהורבעאלשםישנארשאכםינכוסמתויהל
.דועיילםאתהבאלש

רשפארתויבתינכדעההסרגהתא.סופדלהחילשהדעומבתויגולונכטהתועידילםאתהבובתכנתופרוצמההלעפההתוארוה•
.למסבןמוסמ,הלאההלעפההתוארוהבQR-הדוקתאקורסלשי,םשלעיגהלידכ.Hiltiלשרצומהףדבדימתאוצמל

.הלאההלעפההתוארוהתאםגולרוסמ,רחאםדאלרצומהתאריבעמהתאםא•

םינמיסהרבסה1.2

תורהזא1.2.1

:תואבהחתפמהתולימתועיפומהזךירדמב.רצומבשומישבתונכסינפמתוריהזמתורהזאה

הנכס
!הנכס
.תוומלואתושקףוגתועיצפלהליבומה,תידיימהנכסתנייצמ◀

הרהזא
!הרהזא
.תוומלואתושקףוגתועיצפלליבוהלהלוכיש,תירשפאהנכסתנייצמ◀

תוריהז
!תוריהז
.שוכרלםיקזנלואףוגתועיצפלליבוהלוןכוסמתויהללולעשבצמתנייצמ◀

הלעפההתוארוהבםילמס1.2.2

:הלאהלעפהתוארוהבםיעיפומםיאבהםילמסה

הלעפההתוארוהלבלםיש

ףסונישומישעדימושומישלתויחנה

רוזחימלםירמוחבןוכנלופיט

תוללוסוםיילמשחםירישכמתיתיבהתלוספלךילשהלןיא

םירויאבםילמס1.2.3

:םירויאבםישמשמםיאבהםילמסה

.הלאהלעפהתוארוהתליחתבםיאתמהרויאלםינפמהלאםירפסמ

םיביכרואהלאהדובעיבלש.הדובעהיבלשלםיבושחשםיביכרלואםיבושחהדובעיבלשלםינפמםירויאבםירפסמה
.)3(המגודל,םימיאתמםירפסמבטסקטבםישגדומהלא

.רצומהתריקסקרפבארקמבםירפסמהתאםימאותוהריקסרויאבםיעיפומםיטירפהירפסמ

.רצומבשומישהתעבתדחוימהךבלתמושתתאררועלרומאהזןמיס
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רצומהםגדבםייולתהםילמס1.3

רצומהלעםילמס1.3.1

:רצומהלעםיעיפומםיאבהםילמסה

םילופיטיוויח

קפסהתריחב

תוחיטב2

םיילמשחהדובעילכלתויללכתוחיטבתוארוה2.1

יא.ילמשחההדובעהילכלםיפרוצמהםיינכטהםינותנהוםירויאה,תויחנהה,תוחיטבהתוארוהלכתאארקהרהזא
.תושקתועיצפלוא/והפרשל,תולמשחתהלליבוהללולעתויחנהלתויצ
.דיתעבןויעלתויחנההותוחיטבהתוארוהלכתארומש
לבכםע(למשחהתשרלםירבוחמהםיילמשחהדובעילכלסחייתמתוחיטבהתוארוהבשמשמה"ילמשחהדובעילכ"חנומה
.)למשחלבכאלל(תנעטנהללוסתועצמאבםילעפומהםיילמשחהדובעילכלוא)למשח

הדובעהםוקמבתוחיטב
םורגלםילולעהדובעהםוקמבהיוקלהרואתוארדסרסוח.תקפסמהרואתלגאדויקנךלשהדובעהרוזאלערומש◀

.תונואתל
.םיקילדקבאואםיזג,םילזונהבםנשישואץוציפתנכסהבתמייקשהביבסבילמשחההדובעהילכתאליעפהלןיא◀

.םידאהואקבאהתאתיצהלםילולעש,תוצוצינםירצויםיילמשחהדובעילכ
הטילשהתאדבאללולעהתאחסותךתעדםא.ובשומישהךלהמבילמשחההדובעהילכמםירחאםישנאוםידליקחרה◀

.רישכמב

למשחבתוחיטב
.למשחהעקתתאןפואםושבתונשלרוסא.למשחהעקשלםיאתהלבייחילמשחההדובעהילכלשלמשחהעקת◀

ורבעאלשםיילמשחםיעקתבשומיש.הקראהתנגהםיללוכהםיילמשחהדובעילכםעדחיבםאתמעקשבשמתשתלא
.תולמשחתהלןוכיסהתאתיחפמםימיאתמלמשחיעקשויוניש
תולמשחתהלההובגהנכסתמייק.םיררקמוםירונת,םומיחיפוג,תורוניצןוגכםיקראומםיחטשבףוגהלשעגמענמ◀

.קראומךלשףוגהרשאכ
.תולמשחתהלןוכיסהתאהלידגמילמשחההדובעהילכלםימתרידח.תוביטרואםשגמםיילמשחהדובעילכקחרה◀
לבכהתועצמאבילמשחההדובעהילכתאםירתלא:המגודל,דעונאוהןמשלאלשתורטמללמשחהלבכבשמתשתלא◀

םיקלחמואתודחתוניפ,ןמש,םוחמלבכהתאקחרה.לבכהמהכישמבלמשחהעקשמעקתהתאקתנלהסנתלאו
.תולמשחתהלןוכיסהתאםילידגמםירחאםיקלחבוכבתסהשואוקוזינשםילבכ.םיענ
לבכבשומיש.ינוציחשומישלדעוימהךיראמלבכבקרשמתשה,ץוחבילמשחההדובעהילכםעדבועהתארשאכ◀

.תולמשחתהליוכיסהתאתיחפמינוציחשומישלםיאתמהךיראמ
תחפרסממבשומישה.תחפרסממבשמתשה,החלהביבסבילמשחההדובעהילכבשומישמענמיהלןתינאלםא◀

.תולמשחתהלןוכיסהתאתיחפמ

םישנאלשתוחיטב
הדובעילכליעפתלא.ילמשחהדובעילכםעדבועהתארשאכהנובתבלעפו,השועהתאשהמלבלםיש,ינרעהיה◀

שומישהןמזבבל-תמושתרסוחלשדחאעגרביד.תופורתואלוהוכלא,םימסתעפשהתחתואףייעהתאשכםיילמשח
.תושקתועיצפםורגלידכילמשחההדובעהילכב
ואןגמתדסק,הקלחהתוענומתוחיטבילענ,קבאתכסמןוגכ,ישיאןגמדויצתשיבל.ןגמיפקשמוןגמדויצדימתשבל◀

.תועיצפלןוכיסהתאהניטקמ–ילמשחההדובעהילכבשומישהגוסלםאתהב–העימשינגמ
התאשינפלוא/ולמשחהתקפסאלותוארבחמהתאשינפליובכילמשחההדובעהילכשאדו.גגושבהלעפהענמ◀

תקפסאלותוארבחתלאורישכמהתאאשונהתאשןמזבגתמהלעךעבצאתאחינתלא.ותמרהינפלוהללוסהתארבחמ
.תונואתםרגיהלתולולעתרחא,לעפומאוהרשאכלמשחה
םיאצמנהתוחתפמואהדובעילכ.ילמשחההדובעהילכתאליעפמהתאשינפלםיגרבתוחתפמואןונווכילכקחרה◀

.תועיצפםורגלםילולעםיבבותסמםיקלחתברקב
הדובעהילכברתויבוטטולשללכותךכ.לקשמיווישלעדימתרומשוביציןפואבדומע.תונוכנאלףוגתוחונתמענמיה◀

.םייופצאלםיבצמבילמשחה
םידגב.םיענםיקלחמתופפכוםידגבה,רעשהתאקחרה.םיטישכתואםיבחרםידגבשבלתלא.םימיאתמםידגבשבל◀

.םיענםיקלחבספתיהלםילולעךורארעישוםיטישכת,םיפפור
הרוצבםהבשמתשהלדיפקהלשיו,למשחלםירבוחמםהשאדוולשיהדיכלוקבאתביאשינקתהןיקתהלןתינרשאכ◀

.קבאהמתועבונהתונכסהתאןיטקמקבאתביאשןקתהבשומיש.הנוכנ
רישכמבתשמתשהשםאםג,םיילמשחהדובעילכלשתוחיטבתוארוהמםלעתתלאותוחיטביאשונבןנאשהיהתלא◀

.תוינשךותבתושקתועיצפלליבוהלהלולעתינלשרתוגהנתה.בטיהותואריכמהתאותוברםימעפ
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ילמשחההדובעהילכבלופיטושומיש
הדובעהילכ.עצבמהתאשהדובעלםיאתמהילמשחההדובעהילכבשמתשה.רישכמהלעידמברסמועליעפתלא◀

.בוקנהקפסההםוחתברתויהחוטבוהבוטהדובעךלחיטבמםיאתמהילמשחה
הווהמותואתובכלואליעפהלדועןתינאלשילמשחהדובעילכ.ןיקתוניאולשגתמהםאהדובעהילכבשמתשתלא◀

.ונקתלשיוהנכס
רחאלואםילכףילחמ,רישכמבםינונווכעצבמהתאשינפלהללוסהתארסהוא/ועקשהמלמשחהעקתתאקתנ◀

.ילמשחההדובעהילכלשגגושבהלעפהענומהזתוריהזיעצמא.רישכמהםעדובעלקיספמהתאש
דציכםיעדויםניאשםישנאלרשפאתלא.םידלילשםדיגשיהמקחרהשומישבםניאשםיילמשחהדובעילכרומש◀

םישמתשמרשאכםינכוסמםהםיילמשחהדובעילכ.רישכמבשמתשהלתוארוההתאוארקאלשוארישכמבשמתשהל
.ןויסינירסחםישנאםהב
םא,םיעקתנםניאוהקלחהרוצבםילעופםיענהםיקלחהםאקודב.הדפקהבםירזיבאבוםיילמשחהדובעילכבלפט◀

רישכמבשומישהינפל.ילמשחההדובעהילכלשהניקתההלועפהתאםישבשמהםילקלוקמואםירובשםיקלחםנשי
.םיילמשחהדובעילכלשהיוקלהקוזחתבקעומרגנתוברתונואת.םיניקתאלםיקלחןוקיתלגאד
.לועפתלרתויםילקותוחפםיעקתנםידחםהיבהלש,בטיהםילפוטמךותיחילכ.םייקנוםידחךותיחהילכלערומש◀
יאנתבבשחתה.הלאתוארוהלםאתהבהאלהןכוםיפסונההדובעהילכב,םירזיבאב,ילמשחההדובעהילכבשמתשה◀

תויהללולעדעוימאוהןמשלשהלאמתורחאתורטמלילמשחההדובעהילכבשומיש.עצבלךילעשהלועפבוהדובעה
.ןכוסמ
חוטבלועפתםירשפאמםניאםיקלחהזיחאירוזאותוידי.זירגמוןמושמךולכלמםייקנהזיחאירוזאותוידילערומש◀

.םייופצאלםיבצמבילמשחההדובעהילכבהבוטהטילשו

תוריש
חיטבתךכ.דבלבםיירוקמףוליחיקלחבםישמתשמה,םיכמסומםיאנכטידיבקרךלשילמשחההדובעהילכןוקיתלגאד◀

.רישכמבהדובעהתוחיטבלעהרימש

םינושיטפלתוחיטבתוארוה2.2

תודובעהלכלתוחיטבתויחנה
.העימשבעוגפללולעקזחשער.העימשינגמבשמתשה◀
.תועיצפלםורגללולערישכמבהטילשהןדבוא.רישכמלתופרוצמהתופסונההזיחאהתוידיבשמתשה◀
ילמשחיווקבעוגפללולעחודיקהילכןהבשתודובעעצבמהתארשאכםידדובמההזיחאהתומוקמברישכמבזוחא◀

ךלשרישכמבםייתכתמםיקלחלםגםרזריבעהללולעםרזםיכילומהםיווקבעגמ.רישכמהלשלמשחהלבכבואםירתסומ
.תולמשחתהלםורגלו

הביצחשיטפלתופסונתוחיטבתוארוה2.3

םישנאלשתוחיטב
.םלשומינכטבצמבםיאצמנםהשיאנתבקרםירזיבאבורצומבשמתשה◀
.םירזיבאבוארצומבתויצלופינמואםייונישןפואםושבעצבתלא◀
!לקשמיווישדבאלךלםורגלהלולעתימואתפהצירפ.הפצרבוריקב,הרקתבהביצחתעבהביציהדימעלעדפקה◀
עוצפלולופילםייושעהצירפהתודובעמםירמוח.ךלשהדובעהםוקמלשידגנהדצברוזאהתאחטבאלשיהצירפתודובעב◀

.םירחאםישנא
שמתשהל,הנגהתדסק,םימיאתמןגמיפקשמשובחלםיכירצםוקמתברקבםיאצמנהםישנאםגוהתאםגהדובעהךלהמב◀

.הלקהמישנתכסמםגומכתוחיטבתופפכשובללוהעימשינגמב
.תויווכלותועיצפלםורגללולעילכבעגמ.ילכתפלחהתעבתוחיטבילענשבל◀
.םייניעהוףוגהתאעוצפלםילולעםיזתינשרמוחיבבש.םייניעינגמבשמתשה◀
םיעבצואתרפוע:תואמגודהמכןלהל.םינכוסמםילקימיכליכהללולעחודיקואךותיח,הזחשה,שוטילךלהמברצונשקבא◀

,ןולאןוגכ,םימיוסמםיצע;טקיליסםיליכמהםירחאםירצומותיעבטןבא,םירחאריקירמוחוןוטב,םינבל;תרפועסיסבלע
לעהביבסבםישנאהושמתשמהתפישחתאדודמלשי.טסבסאםיליכמהםירמוחואטסבסא;ימיכלופיטרבעשץעוקוב
המגודל,החוטבהמרבהפישחהתארומשלידכםישורדהםיעצמאהתאטקנ.םידבועםהבשםירמוחהלשהנכסהגורידיפ
:הפישחהתתחפהלםייללכםיעצמאלשהמישרןלהל.המיאתמהמישנתכיסמתשיבלואקבאתביאשתוכרעמבשומיש
.בטיהררוואמרוזאבהדובע◀
.קבאהםעךשוממעגממתוענמיה◀
.ףוגהוםינפהמקבאהקוליס◀
.ןובסוםימבםיפושחםירוזאתפיטשוןגמדוגיבתשיבל◀
םורגלתויושערישכמהמתוקזחהתודיערהתכשוממהדובעב.תועבצאלםדהתמירזרופישלםיליגרתותופוכתתוקספהךורע◀

.דיהףכישרושואםיידיהתופכ,תועבצאהלשםיבצעהתכרעמבואםדהילכבתוערפהל

למשחבתוחיטב
םילולערישכמהלעםיינוציחםייתכתמםיקלח.םירתסנםימואזגתורוניצ,למשחילבכםנשיםאקודבהדובעהתליחתינפל◀

.םימואזגרוניצב,למשחלבכבםיעגופרשאכץוציפואתולמשחתהםורגל
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םיילמשחהדובעילכבםיינדפקשומישולופיט
.הדובעהתדמעלותואתאבהשרחאלקררישכמהתאקלדה◀
.ותואחינמהתאשינפלרצומהלשהאלמהריצעלדעןתמה◀

רואית3

1רצומהתריקס3.1

למזאהםוקימותינספת@

רוריקיצירח;

קודיהקבח=

רורוואיצירח%

תידצהזיחאתידי&

יוביכ/הלעפהגתמ)

הזיחאתידי(

הגוצתהדש+

םילופיטיוויח§

קפסהיוויח/

למשחלבכ:

םגדתיחול∙

קודיהרותפכ$

דועיילםאתהבשומיש3.2

.ןוטבבותוריקבההובגישוקתגרדבהביצחתודובעלדעוימאוה.תיטמואינפהמילהתכרעמלעבהביצחשיטפוהזראותמהרצומה
.םגדהתיחוללעןיוצמכתורידתוחתמתלעבלמשחתשרלקררישכמהתארבחלרתומ◀

3.3Active Vibration Reduction (AVR)

Activeתכרעמבדיוצמהביצחהשיטפ; Vibration Reduction (AVR),רתויביתועמשמןפואבתודיערהתאהתיחפמה.

םילופיטיוויח3.4

.םילופיטיוויחתירונללוכהביצחהשיטפ

תועמשמבצמ

ןמזברישכמהתאאבה.רישכמבלופיטהדעומעיגה.ריאמםילופיטהיוויח
רישכדימתהיהיךרישכמךכ.Hiltiלשתורישתדבעמל
.הדובעל

המצועיוויח3.5

.הרונתועצמאבקפסהיוויחללוכהביצחהשיטפ
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תועמשמבצמ

קפסהאולמתאלצנלידכ.70%-לדריהביצחהקפסה.ריאמקפסההיוויח
תאעובקלןתינ.קפסההתריחבגתמלעבושץחלהביצחה
.חתמרוקמלרבוחמרישכמהרשאכקרהביצחהקפסה

הקפסאטרפמ3.6

.הלעפהתוארוה,תידצהזיחאתידי,הביצחשיטפ
Hilti-באצמתךלשרצומהרובעםירשואמהםיפסונםירצומ Storeתבותכבוא:www.hilti.group|ב"הרא:www.hilti.com

םיינכטםינותנ4

הביצחשיטפ4.1

.ךתנידמלתיפיצפסהםגדהתיחולבאצמתבוקנהקפסההוא/ותורידתה,בוקנהםרזה,בוקנהחתמהתא

לשםגדהתיחוללעןיוצמהבוקנהקפסההמלופכתוחפלתויהלבייחםהלשאצומהקפסהיאנשוארוטרנגתועצמאבהלעפהתעב
.רישכמהלשבוקנהחתמלסחיב15%-ןיבל5%+ןיבשחווטבדימתאצמיהלבייחרוטרנגהואיאנשהלשהדובעהחתמ.רישכמה

TE 800­AVR

01רצומהרוד

טאו1,850בוקנקפסה

לוא'ג0521'סמEPTAךילהתיפלתדדובהמילהתייגרנא

ג"קEPTA0110.6ךילהלםאתהבלקשמ

תודיעריכרעוםישערלעעדימ4.2

ןיבהאוושהךרוצלםהבשמתשהלןתינו,ינקתההדידמהלהונלםאתהבודדמנהלאתוארוהבםיניוצמהתודיערהולוקהץחליכרע
.םיסמועהלשתינמזהכרעהלםגםימיאתמםה.םיילמשחהדובעילכ
םישומישלילמשחההדובעהילכבםישמתשמםאםלוא.ילמשחההדובעהילכבםיירקיעהםישומישלםיפקתםיניוצמהםינותנה
תסירפתאזתובקעב.תונתשהלםייושעםינותנה,תקפסמהקוזחתרבועוניארישכמהםאואםירחאםירזיבאבולישב,םירחא
.יתועמשמןפואבההובגתויהלהיושעולוכהדובעהןמזךשמלםיסמועה
ךאלעופםנמאאוהםהבשואיובכהדובעהילכםהבשםינמזהתאםגןובשחבתחקלשיםיסמועהלשתקיודמהכרעהךרוצל
.יתועמשמןפואבהכומנתויהלהיושעולוכהדובעהןמזךשמלםיסמועהתסירפתאזתובקעב.לעופבשומישבוניא
הדובעהילכלשהקוזחת:ןוגכ,תודיערוא/ולוקלשתועפשההינפמשמתשמהלעהנגהלתופסונתוחיטבתויחנהעובקלשי

.הדובעהיכילהתןוגרא,תומחםיידילעהרימש,םירבוחמההדובעהילכלשוילמשחה

ENינקתתואסרגלעטרופמעדימ .23תומיאתהתרהצהתנומתבאצמתםימישיה62841

םישערלעעדימ

TE 800­AVR

LWA(dB(A)98(לוקקפסהתמר

KWA(dB(A)3(לוקהקפסהתמרבתואדו-יא

LpA(dB(A)90(לוקץחלתמר

KpA(dB(A)3(לוקץחלתמרבתואדו-יא

תודיערלעעדימ

TE 800­AVR

,ah(הביצח Cheq(9²'נש/'מ

²'נש/'מK(1.5(תואדויא



16 תירבע 2064795

*2064795*

לועפת5

הדובעלהנכה5.1

תוריהז
.רצומהלשתנווכמאלעונתתליחת!העיצפתנכס
.םירזיבאףילחמוארישכמבםינונווכעצבמהתאשינפללמשחהעקתתאקתנ◀

.רצומהלעתוניוצמההלאלוהזדועיתבשתורהזאהותוחיטבהתוארוהלתייצ

2תידצההזיחאהתידיתנקתה5.1.1

תוריהז
.הביצחהשיטפלעהטילשהןדבואהעיצפתנכס
.בטיהתקדוהמוהנוכנהרוצבתנקתומתידצההזיחאהתידייכאדו◀

.תידצההזיחאהתידיתאןקתה◀

3ילכתפלחה5.1.2

הרהזא
.שומישהךלהמבםמחתמילכההעיצפתנכס
.ילכתפלחהתעבתוחיטבילענשבל◀

.ילכהלשהנקהתאתולקןמש.1
.לעניהלולרשפאוףוסהדעתינספתלילכההנקתאסנכה.2

.הדובעלןכומרצומה◀
.ילכהתאאצוהוףוסהדעהרוחאםילכהתליענתאךושמ.3

.רצומלקזנםורגללולעםיאתמאלזירגבשומיש.Hiltiלשירוקמזירגבקרשמתשה

4ילכהתאצוה5.1.3

הנכס
.םיקילדםירמוחוםימחםילכןיבעגמתעבהנכסהפרשתנכס
.דואמםיקילדםירמוחלעםחילכחינתלא◀

הרהזא
.שומישהךלהמבםמחתמילכההעיצפתנכס
.ילכתפלחהתעבתוחיטבילענשבל◀

.ילכהתאאצוה◀

למזאהםוקימ5.1.4

תוריהז
.הביצחהןוויכלעהטילשהןדבאהעיצפתנכס
.לעננאוהשדע"הביצח"בצמלתולועפהררובתארבעה."למזאהםוקימ"בצמבדובעתלא◀

הדובעהבצמבםיבצועמוםיחוטשםילמזאבדובעלןתינךכ.)60°לשםיחוורמ(םינושםיבצמ6-בלמזאהתאםקמלןתינ
.רתויבבוטה

16.ילכהתאסנכה◀

הביצחהקפסהתעיבק5.1.5

.קפסההתריחבגתמלעץחל.1
.בוהצבריאמקפסההיוויח◀
.70%-לדרויקפסהה◀
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.70%-לקפסההתאתחפה,תקיודמהרוצבבוצחלךנוצרבםא

.חתמרוקמלרבוחמתויהלבייחרישכמה,קפסההתאעובקלידכ

.קפסההתריחבגתמלעץחלאלמקפסהבבוצחלורוזחלידכ.2

הדובע5.2

הרהזא
.תויווכלותושקתועיצפלםורגלםייושערסחתחפקספמורסחהקראהךילומ!תולמשחתהתנכס
תחפקספמוהקראהךילומדימתםנשי–רוטרנגהמואלמשחהתשרמםיעיגמש–היינבהרתאלשםיילמשחהםיווקבשאדו◀

.םירבוחמ
.הלאתוחיטביעצמאאללרצומףאליעפתלא◀

הרהזא
למשחהעקתתאקתנ.לבכבתעגלרוסאהדובעהךלהמבוקוזינךיראמהלבכהואלמשחהלבכםא!םוגפלבכבקעהנכס
.למשחהתשרעקשמ
.ותפלחהךרוצלהשרומעוצקמלעבלהנפםיקזנתיהיזשהרקמבו,רישכמהלשלמשחהלבכתארידסןפואבקודב◀

.רתאהלהנממןאולמבתודובעלרושיאשקב

5הביצח5.2.1

.למשחהתשרעקשללמשחהעקתתארבח.1

.דובעלליחתתהמילההתכרעמשינפלתמיוסמםומינימתרוטרפמטלקוקזרישכמה:תוכומנתורוטרפמטבהדובע
.רצקןמזלקרסתוריהמבדובעלרישכמלרשפאלורמוחלילכהםערישכמהתאדימצהלשיוזהרוטרפמטלעיגהלידכ
.דובעלהליחתמהמילההתכרעמשדעהזךילהתלערוזחךרוצההרקמב

.הצקהמ)4"-3¹⁄₈"(מ"מ80-100-כלמזאהתאבצה.2
.הנימייוביכ/הלעפההגתמלעץחלרישכמהתאליעפהלידכ.3

.תינמיההדמעבלעניייוביכ/הלעפההגתמ◀
.הלאמשיוביכ/הלעפההגתמלעץחלרישכמהתאתובכלידכ.4

.תילאמשההדמעבלעניייוביכ/הלעפההגתמ◀

.למזאהלשהדובעהתקופתתאתיחפתידמהלודגהציחלתמצוע.ץופקללמזאלםורגתידמהכומנהציחלתמצוע
.ןויזהתוטומדגנכאלורמוחההצקדגנכדימתלמזאהתאךלוה,ןויזילזרבםעהדובעב

הקוזחתולופיט6

הרהזא
.תושקתויווכלותועיצפלליבוהלתולולעעקשלרבוחמלמשחהעקתרשאכהקוזחתולופיטתודובע!תולמשחתהתנכס
!למשחהעקתתאקתנלודיפקהלשיןהשלכהקוזחתואלופיטתודובעעוציבינפל◀

לופיט
.קבדנשךולכלתוריהזברסה•
.השביתשרבמתועצמאברורוואהיצירחתאתוריהזבהקנ•
םילולעםהשרחאמ,ןוקיליסםיליכמהלופיטירמוחבשמתשהלןיא.טעמהחלתילטמתרזעבקררישכמהףוגתאהקנ•

.קיטסלפהיקלחבעוגפל

הקוזחת

הרהזא
.תויווכלותושקתועיצפלםורגללולעםיילמשחםיביכרלשיעוצקמאלןוקית!תולמשחתהתנכס
.םיילמשחםיביכרבםינוקיתעצבלםיאשרםישרומםיאלמשחקר◀

.ןיקתןפואבםילעופםיביכרהלכשאדוולוםיקזנרתאלידכםייולגהםיקלחהלכתארידסןפואבקודבלשי•
.Hiltiלשתורישתדבעמבןוקיתלרישכמהתאדימאבה.רצומהתאליעפהלןיאתולקתוא/וםיקזנםנשיםא•
.רישכמהדוקפתתאקודבלוהנגההינקתהלכתארבחלודיפקהלשיהקוזחתולופיטתודובערחאל•
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םירמוחה,ףוליחהיקלחתא.םיירוקמםילכתמםירמוחוףוליחיקלחבקרשמתשהלשירישכמהלשהחוטבהלעפהךרוצל
Hilti-באצמתךלשרצומהרובעונדי-לעורשואשםירזיבאהוםילכתמה Storeתבותכבואךלש:www.hilti.group.

ןוסחאוהלבוה7

הלבוה
.הדובעילכוילארבוחמרשאכרצומהתאליבוהלןיא◀
.הלבוהבביצירישכמהשאדו◀
.הלעפההיביכרלכלשןיקתדוקפתקודבוםיקזנרותיאלםייולגהםיקלחהלכתאקודבהלבוהלכרחאל◀

ןוסחא
.ןוסחאהינפלעקתהתאקתנלדיפקהלשי◀
.םישרומאלםישנאוםידלילשםדיגשיהמקחרהשביםוקמבהזרצומןסחאלשי◀
.הלעפההיביכרלכלשןיקתדוקפתקודבוםיקזנרותיאלםייולגהםיקלחהלכתאקודבךשוממןוסחאלכרחאל◀

תולקתןוקית8

.Hiltiלשתורישלהנפ,ךמצעבןקתללוכיךניאשואוזהלבטבתרבסומהניאשהלקתתשחרתמםא

תולקתרותיא8.1

ןורתפתירשפאהביסהלקת

תינורטקלאהתכרעמהלשלוחתאעצבתמ.לועפלליחתמוניארישכמה
עקתהרוביחמלחהתחאהיינשכדע(
תינורטקלאההלעפההתמיסחוא,)עקשל
תקפסאבקותינתובקעבהלעפוה
.למשחה

.שדחמותואקלדהורישכמהתאהבכ◀

םאקודבורחאילמשחרישכמרבח◀.הקתונלמשחהתקפסא
.לעופאוה

םניאלמשחהעקתואלמשחהלבכ
.םיניקת

הרקמבו,הקידבליאלמשחלרוסמ◀
.ףלחהךרוצה

לצאהקידבלרישכמהתאאבה◀.ןיקתוניאהלעפההגתמ
תושרבמתאףלחהו,השרומיאלמשח
.ךרוצההרקמבםחפה

ןוגכ(ינשןכרצרוטרנגהלעסמעה◀הנישבצמברוטרנג
.)היינברתאתרואת

יוויחולועפלליחתמוניארישכמה
.םודאבריאמםילופיטה

,הקידבלךמסומיאלמשחלרוסמ◀.וקחשנםחפתושרבמ
.ףלחהךרוצההרקמבו

תדבעמבןוקיתלרישכמהתאאבה◀.רישכמלםיקזנ
.Hiltiלשתוריש

ולרשפאורמוחלרישכמהתאדמצה◀.ידמרקרישכמה.המילהןיא
םמחתישדעקרסתוריהמבבבותסהל
.הדובעהתרוטרפמטל

תדבעמבןוקיתלרישכמהתאאבה◀.רישכמלםיקזנ
.Hiltiלשתוריש

תינורטקלאהתכרעמהלשלוחתאעצבתמ.לועפלליחתמוניארישכמה
עקתהרוביחמלחהתחאהיינשכדע(
תינורטקלאההלעפההתמיסחוא,)עקשל
תקפסאבקותינתובקעבהלעפוה
.למשחה

.שדחמותואקלדהורישכמהתאהבכ◀

םאקודבורחאילמשחרישכמרבח◀.הקתונלמשחהתקפסא
.לעופאוה

םניאלמשחהעקתואלמשחהלבכ
.םיניקת

הרקמבו,הקידבליאלמשחלרוסמ◀
.ףלחהךרוצה

לצאהקידבלרישכמהתאאבה◀.ןיקתוניאהלעפההגתמ
תושרבמתאףלחהו,השרומיאלמשח
.ךרוצההרקמבםחפה
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ןורתפתירשפאהביסהלקת

ןוגכ(ינשןכרצרוטרנגהלעסמעה◀הנישבצמברוטרנג.לועפלליחתמוניארישכמה
.)היינברתאתרואת

םילופיטהיוויחולעופרישכמה
.םודאבריאמ

ןוקיתלואלופיטלרישכמהתאאבה◀.ריאמםילופיטהיוויח
.Hiltiלשתורישתדבעמב

םיש(קפסההתריחבגתמלעץחל◀.תחפומהדובעקפסהעבקנ.האלמהמצועבלעופוניארישכמה
רישכמהתאהבכ.)קפסההיוויחלבל
.שדחמותואקלדהו

ולשרטוקהוא/וידמךוראךיראמהלבכה
.ידמןטק

בחורהךתחשךיראמלבכבשמתשה◀
40דער"ממ1.5(.קיפסמלודגולש
.)'מ65דער"ממ2.5;'מ

.רחאחתמרוקמלרישכמהתארבח◀.ידמךומנלמשחהתקפסאחתמ

למזאהתאררחשלןתינאל
.הליענהמ

דעהרוחאםילכהתליענתאךושמ◀.ףוסהדערוחאלהכשמנאלתינספתה
.הצוחהילכהתאאצוהוףוסה

קוליס9

םירמוחתדרפההשורדםרזחמלהיהיןתינשידכ.רוזחימלםינתינםירמוחמלודגהםקלחבםירצוימHiltiלשםירצומה
.קוושמלואHiltiלשתורישלהנפ.רוזחימךרוצלהרזחבךלשןשיהרישכמהתאלבקתHiltiתוברתונידמב.תיעוצקמ

!תיתיבהתלוספלתוללוסוםיינורטקלאםילכ,םיילמשחהדובעילכךילשהלןיא◀

10RoHS)םינכוסמםירמוחבשומישהתלבגהלהנקת(

.qr.hilti.com/r3140904:םינכוסמהםירמוחהתלבטתאאצמתאבהרושיקב
.QRדוקתרוצב,הזדועיתףוסבאצמתRoHSתלבטלרושיק

ןרציתוירחא11

.ךילאבורקהHiltiקוושמלהנפאנא,תוירחאהיאנתאשונבתולאשךלשיםא◀
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en Declaration of conformity

Declaration of conformity
The manufacturer declares, on his sole responsibility, that the product described here complies with the
applicable legislation and standards.
The technical documentation is filed here:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

Product information

Breaker TE 800-AVR

Generation 01

Serial no. 1‒99999999999

Option: Details on 2000/14/EG

Details on 2000/14/EG:

Measured sound power level (LWA): 98 dB(A)

Guaranteed sound power level (LWAd): 101 dB(A)

Conformity assessment procedure in accordance with Annex VI
Notified body No. 0044: TÜV NORD CERT GmbH, Am TÜV 1, 45307 Essen, Germany
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heתומיאתתרהצה

תומיאתתרהצה
.םיפקתהםינקתהותופקתהקוחהתושירדלעהנועןאכראותמהרצומהיכתידעלבהותוירחאבריהצמןרציה
:ןאכרומשינכטהדועיתה

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geräte | Hiltistraße 6 | 86916 Kaufering, Germany

רצומהינותנ

TEהביצחשיטפ 800-AVR

01רוד

99999999999‒1ירודיס'סמ

EG/2000/14לעםיטרפ:תורשפא

:EG/2000/14לעםיטרפ

LWA(:dB(A)98(הדדמנשלוקקפסהתמר

LWAd(:dB(A)101(תחטבומלוקקפסהתמר

VIחפסניפלעתומיאתהלשהכרעהךילה
TÜV:0044'סמןיוצמההקידבהדסומ NORD CERT GmbH, Am TÜV 1, 45307 Essen, Germany
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en UK Declaration of Conformity

Declaration of conformity
The manufacturer declares, on his sole responsibility, that the product described here complies with the
applicable legislation and standards.
The technical documentation is filed here:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

Product information

Breaker TE 800-AVR

Generation 01

Serial no. 1‒99999999999

Option: Details on 2000/14/EG

Details to Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulations 2001:

Measured sound power level (LWA): 98 dB(A)

Guaranteed sound power level (LWAd): 101 dB(A)

Conformity assessment procedure according to Annex VI
UK Approved Body Nr. 0044: HORIBA MIRA Certification Ltd Watling Street, Nuneaton, Warwickshire
CV10 0TU (No 0888)
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Hilti = registered trademark of Hilti Corp., Schaan Pos. HEB | 20240718
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